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1 
Zvláštní podmínky 
 
Obecná ustanovení 
 

1.1    

Definice   

 1.1.1 Pod-článek 1.1.1 se nahrazuje novým zněním: 

„Smlouva“ je Formulář smlouvy spolu se Vzorovou smlouvou o 

poskytnutí služeb mezi objednatelem a konzultantem (Obecné 

podmínky a Zvláštní podmínky) spolu s Přílohou 1 [Rozsah služeb], 

Přílohou 2 [Personál, vybavení, zařízení a služby třetích osob 

poskytované objednatelem], Přílohou 3 [Odměna a platba] a 

Přílohou 4 [Harmonogram] a jakékoli dopisy nabídky a dopisy o 

přijetí nabídky tvořící přílohu výše uvedeného. 

   

   

   

 1.1.13 V Pod-článku 1.1.13 se doplňuje odstavec (vi) tohoto znění: 

(vi) nouzový stav nebo jiný krizový stav včetně souvisejících 

krizových opatření podle právních předpisů. 

   

 1.1.29 Doplňuje se nový Pod-článek 1.1.29 tohoto znění: 

„Nabídková cena“ je celková nabídková cena uvedená v nabídce 
Konzultanta. 

   

 
1.1.30 

Doplňuje se nový Pod-článek 1.1.30 tohoto znění: 

„CDE“ je společné datové prostředí (Common Data Environment). 
   

1.2   

Výklad   

 1.2.6 Pod-článek 1.2.6 se nahrazuje novým zněním: 

„napsaný“ nebo „písemný“ je psaný rukou, psacím strojem, tištěný 
nebo zhotovený elektronicky s výsledkem trvalého needitovatelného 
záznamu. Za výsledek trvalého záznamu se považuje rovněž záznam 
v CDE. 

   

1.3   

Oznámení a jiné 

komunikační prostředky 

  

 1.3.1 V Pod-článku 1.3.1 se doplňuje na konci odstavec tohoto znění: 

Pokud je ve Zvláštních podmínkách uvedeno, že veškerá komunikace 
Stran probíhá prostřednictvím CDE, pak lze jinou formu komunikace 
zvolit jen tehdy, pokud se na tom Strany dohodnou. 

   

   



 

4 

 

1.6   

Postoupení a 

subdodávky 

  

 1.6.3 Na konci Pod-článku 1.6.3 se doplňuje odstavec tohoto znění: 

Konzultant může nahradit subdodavatele, kterým prokazoval část 
kvalifikace při výběru dodavatele pro uzavření Smlouvy, pouze 
pokud Objednateli prokáže, že nahrazující subdodavatel nebo přímo 
Konzultant splňuje kvalifikaci alespoň v rozsahu, v jakém ji splňoval 
nahrazovaný subdodavatel. 

   

 1.6.5 Doplňuje se nový Pod-článek 1.6.5 tohoto znění: 

Pokud je v Příloze 1 [Rozsah služeb] stanoveno, že Konzultant musí 
vykonat určitou část Služeb vlastními kapacitami, nesmí zadat její 
provedení subdodavateli nebo jinému subjektu. 

   

1.7    

Duševní vlastnictví   

 1.7.1 Pod-článek 1.7.1 se nahrazuje novým zněním: 

Konzultant musí poskytnout Objednateli k veškerému Následnému 
duševnímu vlastnictví výhradní, nevypověditelnou a neodvolatelnou, 
volně převoditelnou a neomezenou licenci, a to v neomezeném 
územním rozsahu a po celou dobu trvání majetkových práv 
Konzultanta. 

Objednatel může Následné duševní vlastnictví v původní nebo 
upravené podobě užít všemi způsoby užití, které vyplývají z účelu 
Následného duševního vlastnictví, účelu Projektu nebo podmínek 
sjednaných ve Smlouvě. Objednatel zejména může Následné duševní 
vlastnictví neomezeně rozmnožovat, zpřístupňovat veřejnosti či jinak 
rozšiřovat nebo používat jako podklad pro zhotovení nebo úpravy 
jiných děl nebo věcí. 

Objednatel rovněž může sám nebo prostřednictvím třetí osoby 
Následné duševní vlastnictví neomezeně měnit, opravovat, 
upravovat, ničit, vytvářet odvozená díla, spojovat s jinými díly nebo 
zařazovat do děl souborných. Změny Následného duševního 
vlastnictví mohou být prováděny zejména tehdy, pokud se 
k uskutečnění Projektu Objednateli nepodaří vyčlenit či získat 
dostatek finančních prostředků. 

Odměna za poskytnutí licence je součástí Nabídkové ceny. 

Licenci a další oprávnění podle tohoto Pod-článku Objednatel: 

(a) může postoupit třetí osobě; 

(b) nemusí využít. 

V BIM protokolu, který je (pokud existuje) součástí Přílohy 1 [Rozsah 
služeb], mohou být samostatně upravena práva duševního vlastnictví 
pro digitální model stavby; taková úprava má přednost před tímto 
Pod-článkem. 
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 1.7.5 Pod-článek 1.7.5 se ruší bez náhrady. 

   

1.10   

Korupce a podvod   

 1.10.1 Pod-článek 1.10.1 odst. 1 se nahrazuje novým zněním: 

Při výkonu svých povinností podle této Smlouvy musí Konzultant, 
Objednatel, jejich zmocněnci a personál dodržovat všechny příslušné 
právní předpisy včetně těch, nikoli však výlučně, které se vztahují na 
korupci. 

   

 1.10.3 Pod-článek 1.10.3 se nahrazuje novým zněním: 

Ve spojení s Pod-článkem 1.10.1 musí Konzultant na požadavek 
Objednatele prokázat, že přijal opatření k prevenci korupce. 

   

1.11   

Vztah stran   

 1.11.2 Na konec Pod-článku 1.11.2 se doplňují věty tohoto znění: 

V takovém případě jsou všichni členové společného podniku nebo 
konsorcia uvedení ve Formuláři smlouvy, kde je rovněž uveden jejich 
zástupce oprávněný zavazovat každého ze členů. Složení společného 
podniku nebo konsorcia Konzultanta nesmí Konzultant měnit bez 
předchozího písemného souhlasu Objednatele. 

 

 

Objednatel 
 

2.3    

Součinnost   

 2.3 Pod-článek 2.3 se ruší bez náhrady.  

   

2.4  
  

Zajištění financování 

objednatelem 

  

 2.4 Pod-článek 2.4 se ruší bez náhrady. 

 

   

2.6  
  

Poskytnutí personálu 

objednatele  

  

 2.6 Pod-článek 2.6 se ruší bez náhrady. 
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Konzultant 
 

3.3  
  

Standard péče 
  

 3.3.4 Doplňuje se nový Pod-článek 3.3.4 tohoto znění: 

Objednatel může vydávat Konzultantovi pokyny. Od pokynů 
Objednatele se může Konzultant odchýlit, pokud je to nezbytné v 
zájmu Objednatele a pokud nemůže včas obdržet jeho písemný 
souhlas; Konzultant však musí o tomto postupu Objednatele 
bezodkladně informovat. 

   

 3.3.5 Doplňuje se nový Pod-článek 3.3.5 tohoto znění: 

Konzultant musí upozornit Objednatele na nevhodnou povahu věci 
nebo nevhodný či nesprávný pokyn, který od něj obdržel, a to 
bezodkladně poté, kdy nevhodnost věci či nevhodnost či 
nesprávnost pokynu zjistil nebo při vynaložení potřebné péče zjistit 
mohl a měl. I nevhodný či nesprávný pokyn Konzultant splní, když 
na něm Objednatel trvá. 

   

 3.3.6 Doplňuje se nový Pod-článek 3.3.6 tohoto znění: 

Konzultant musí bezodkladně upozornit Objednatele na nedostatky 
v činnosti třetí strany ve smyslu Pod-článku 2.8.1 [Služby třetích 
osob]. 

   

3.5   

Personál konzultanta   

 3.5.2 Doplňuje se nový Pod-článek 3.5.2 tohoto znění: 

Konzultant může nechat dočasně zastoupit člena Personálu 
konzultanta z důvodů hodných zvláštního zřetele ležících mimo vůli 
Konzultanta, pro které není schopen krátkodobě zajistit jeho účast 
na poskytování Služeb (např. dovolená, krátkodobá pracovní 
neschopnost, doba bezprostředně předcházející dlouhodobému 
nahrazení podle Pod-článku 3.7 [Změny v personálu]), pokud 
to bezodkladně oznámí Objednateli. Celková doba takového 
zastoupení nesmí přesáhnout padesát šest (56) dnů v jednom roce 
bez započtení doby bezprostředně předcházející dlouhodobému 
nahrazení podle Pod-článku 3.7 [Změny v personálu]. 

   

3.7  
  

Změny v personálu 
  

 3.7.1 Na konec Pod-článku 3.7.1 se doplňuje text tohoto znění: 

Člena Personálu konzultanta zahrnutého v nabídce Konzultanta 
nebo člena, který jej nahradil v souladu se Smlouvou, však může 
Konzultant nahradit pouze: 
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(a) z důvodů hodných zvláštního zřetele ležících mimo vůli 

Konzultanta, pro které není schopen dlouhodobě zajistit 

jeho účast na poskytování Služeb (např. změna 

zaměstnavatele, dlouhodobá pracovní neschopnost, 

úmrtí); 

(b) pokud před takovým nahrazením prokáže Objednateli, že 

nahrazující člen splňuje dotčené podmínky kvalifikace 

stanovené v zadávacím řízení, na jehož základě byla 

uzavřena Smlouva; a 

(c) v případě člena, který ovlivnil hodnocení nabídky 

Konzultanta před uzavřením Smlouvy nebo dřívější 

hodnocení hypotetické nabídky Konzultanta podle Pod-

článku 8.7 [Nové hodnocení a finanční kompenzace], bude 

takovému nahrazení předcházet postup podle Pod-článku 

8.7 [Nové hodnocení a finanční kompenzace].  

 
 
Zahájení, a dokončení 
 

4.1    

Účinnost smlouvy   

 4.1.1 Pod-článek 4.1.1 se nahrazuje novým zněním: 

Smlouva je platná od data posledního podpisu nezbytného k 
uzavření Smlouvy. Pokud není ve Zvláštních podmínkách stanoveno 
jinak, Smlouva je účinná dnem jejího uveřejnění v registru smluv 
podle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti 
některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv 
(zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů. Uveřejnění 
Smlouvy zajistí Objednatel. 

   

   

4.4   

Zpoždění   

 4.4.4 Doplňuje se nový Pod-článek 4.4.4 tohoto znění: 

Pod-články 4.4.1 až 4.4.3 se obdobně použijí i na prodloužení 
jakékoli lhůty nebo posunutí jakéhokoli termínu, které jsou 
stanoveny ve Smlouvě nebo jinak vyplývají ze Smlouvy. 

 
 
Variace služeb 
 

5.1    

Variace   

 5.1.1 Pod-článek 5.1.1 se doplňuje o následující text: 
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Každá Variace musí být provedena v souladu se zákonem o zadávání 
veřejných zakázek, zejména nesmí představovat podstatnou změnu 
závazku ve smyslu zákona o zadávání veřejných zakázek. 

   

5.2    

Dohoda o hodnotě a 

dopadu variace 

  

 5.2.2 Pod-článek 5.2.2 se nahrazuje novým zněním: 

Hodnota jakékoli Variace musí být určena na základě položkových 
cen uvedených v Příloze 3 [Odměna a platba] nebo na nich musí být 
založena odvozením. Jestliže nejsou žádné položkové ceny pro 
Variaci použitelné, musí Strany dohodnout nové položkové ceny, 
které nesmějí překročit cenu obvyklou za takové položky v místě a 
čase. 

 
 
Přerušení služeb a ukončení smlouvy 
 

6.1    

Přerušení služeb   

 6.1.1 Pod-článek 6.1.1 se nahrazuje novým zněním: 

Objednatel může podle vlastního uvážení z jakéhokoli důvodu 
přerušit část nebo všechny Služby prostřednictvím Oznámení 
Konzultantovi podaného nejpozději čtrnáct (14) dní předem. 

   

 6.1.2 Pod-článek 6.1.2 písm. (c) se ruší bez náhrady. 

   

6.2    

Obnovení přerušených 

služeb 

  

 6.2.1 Pod-článek 6.2.1 se nahrazuje novým zněním: 

Jestliže byly Služby přerušeny podle Pod-článku 6.1.1 [Přerušení 
služeb], musí Konzultant Služby nebo jejich část obnovit do čtrnácti 
(14) dnů od obdržení Oznámení Objednatele, kterým Objednatel 
požaduje od Konzultanta obnovení Služeb nebo jejich části. 

   

 6.2.2 Pod-článek 6.2.2 se nahrazuje novým zněním: 

Jestliže byly Služby přerušeny podle Pod-článku 6.1.2 [Přerušení 
služeb], musí Konzultant Služby nebo jejich část obnovit, jak 
nejdříve je to rozumně možné, nejpozději však do čtrnácti (14) dnů 
poté, co pominou okolnosti zakládající oprávnění k přerušení. 

   

6.4    

Ukončení smlouvy   

 6.4.1 Pod-článek 6.4.1 písm. (a) se nahrazuje novým zněním: 

Jestliže Konzultant podstatným způsobem porušuje Smlouvu, 
může Objednatel dát Konzultantovi Oznámení popisující porušení 
a požadovaná opatření k nápravě podle Smlouvy. Jestliže 
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Konzultant nezjedná nápravu porušení do čtrnácti (14) dnů od 
vydání Oznámení, může Objednatel potom, co dá čtrnáct (14) dnů 
předem Oznámení Konzultantovi, odstoupit od Smlouvy. 
  

  Pod-článek 6.4.1 písm. (d) se nahrazuje novým zněním: 

Objednatel může vypovědět Smlouvu na základě vlastního uvážení 
poté, co uplyne dvacet osm (28) dní od podání příslušného 
Oznámení. 

   

  Pod-článek 6.4.1 písm. (e) se nahrazuje novým zněním: 

Aniž by tím bylo dotčeno ustanovení Pod-článku 6.1.1 [Přerušení 
služeb], v případě, že Mimořádná událost způsobí přerušení Služeb 
po dobu delší než devadesát (90) dnů, může Objednatel potom, co 
dá čtrnáct (14) dnů předem Oznámení Konzultantovi, odstoupit od 
Smlouvy. 

   

 6.4.2 Pod-článek 6.4.2 písm. (b) se nahrazuje novým zněním: 

Jestliže byly Služby přerušeny podle Pod-článku 6.1.2 písm. (a) 
[Přerušení služeb] po dobu delší čtyřiceti dvou (42) dnů, může 
Konzultant potom, co dá čtrnáct (14) dnů předem Oznámení 
Objednateli, odstoupit od Smlouvy. 

   

  Pod-článek 6.4.2 písm. (c) se ruší bez náhrady. 

   

  Pod-článek 6.4.2 písm. (d) se ruší bez náhrady. 

   

  Pod-článek 6.4.2 písm. (e) se ruší bez náhrady. 

   

6.5    

Důsledky ukončení   
 6.5.4 Pod-článek 6.5.4 se ruší bez náhrady. 

 
 
Platba 
 

7.1  
  

Platba konzultantovi 
  

 
7.1.4 Doplňuje se nový Pod-článek 7.1.4 tohoto znění: 

Jsou-li v Příloze 3 [Odměna a platba] stanoveny podrobnosti pro 
cenové úpravy položkových cen v důsledku inflace nebo jiné 
valorizační mechanismy, musí Objednatel zaplatit částky 
zohledňující stanovené úpravy. 

 
  

7.2 
  

Lhůta splatnosti 
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 7.2.2 Pod-článek 7.2.2 se nahrazuje novým zněním: 

Neobdrží-li Konzultant platbu ve lhůtě stanovené v Pod-článku 
7.2.1, musí mu Objednatel zaplatit úroky z prodlení ve výši určené v 
Příloze 3 [Odměna a platba], a to ode dne následujícího po 
splatnosti dané faktury do dne skutečného obdržení platby od 
Objednatele. Tím nejsou dotčena práva Konzultanta podle Pod-
článku 6.1.2 písm. (a) [Přerušení služeb] nebo Pod-článku 6.4.2 
[Ukončení smlouvy]. 

   

 7.2.3 Pod-článek 7.2.3 se nahrazuje novým zněním: 

Aniž by tím bylo dotčeno ustanovení Pod-článku 6.5.2 písm. (c) 
[Důsledky ukončení], Objednatel nesmí jednostranně započíst 
jakékoli částky faktury řádně splatné Konzultantovi podle Smlouvy 
proti existujícím nebo Objednatelem tvrzeným nárokům vůči 
Konzultantovi, ledaže jsou tyto nároky Objednatele splatné. 

   

7.3  
  

Měny platby 
  

 7.3.2 Pod-článek 7.3.2 se ruší bez náhrady. 

   

7.4  
  

Poplatky konzultanta 

třetím stranám 

  
Pod-článek 7.4 se ruší bez náhrady. 

   

   

7.5   

Sporné faktury   

 7.5.1 Pod-článek 7.2.3 se nahrazuje novým zněním: 

Je-li jakákoli položka nebo část položky ve faktuře předložené 
Konzultantem Objednatelem zpochybněna co do její řádné 
splatnosti podle Smlouvy, musí Objednatel ve lhůtě splatnosti 
stanovené v souladu s Pod-článkem 7.2.1 [Lhůta splatnosti] 
Konzultantovi podat Oznámení o rozsahu, v jakém faktura 
neodpovídá Smlouvě (s uvedením podpůrných podrobností). 
Objednatel současně s Oznámením podle předchozí věty fakturu 
vrátí Konzultantovi k opravě. 

 

 
 
Odpovědnosti 
 

8.1    

Odpovědnost za 

porušení 
  

 8.1.3 Odstavec (c) v Pod-článku 8.1.3 se nahrazuje novým zněním: 
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je-li jedna ze Stran považována za odpovědnou druhé Straně 
společně s třetími stranami, je tato Strana s těmito třetími 
stranami odpovědná druhé Straně společně a nerozdílně. 

   

8.2  
  

Trvání odpovědnosti 
 Pod-článek 8.2 se ruší bez náhrady. 

   

   

8.3    

Omezení odpovědnosti 
  

 
8.3.1 V Pod-článku 8.3.1 se text „poplatky za financování“ nahrazuje  

textem „úroky z prodlení“. 
   

 

8.3.3 Pod-článek 8.3.3 se nahrazuje novým zněním: 

Žádná ze Stran není odpovědná smluvně, deliktně, podle žádného 
práva nebo zákonného oprávnění k žalobě nebo jinak, za jakýkoli 
ušlý příjem, ušlý zisk, zmaření výroby, zmaření smlouvy, ztrátu 
užitku, ztrátu jakékoli zakázky, represivní nároky třetích stran, 
zmaření obchodní příležitosti nebo za jakoukoli jinou nepřímou, 
zvláštní nebo následnou ztrátu nebo škodu. 

   

8.4    

Výjimky 
  

 

8.4.1 Pod-článek 8.4.1 se nahrazuje novým zněním: 

Pod-článek 8.1.3 [Odpovědnost za porušení] a Pod-článek 8.3 
[Omezení odpovědnosti] s výjimkou Pod-článku 8.3.3 se nepoužijí 
na nároky, které vyvstanou z úmyslného jednání, hrubého porušení, 
podvodu, záměrného zkreslení údajů nebo hrubé nedbalosti 
porušující Strany, nebo na nároky za újmu na přirozených právech. 

   

8.5    

Odpovědnost za vady   

 
8.5 Doplňuje se nový Pod-článek 8.5 [Odpovědnost za vady], jehož 

jednotlivé Pod-články zní následovně: 
   

 
8.5.1 Konzultant odpovídá Objednateli za vady, které mají výsledky 

Služeb v čase jejich poskytnutí Objednateli, byť se projeví až později. 
   

 

8.5.2 Objednatel musí oznámit vady kdykoli do uplynutí: 

(a) čtyř (4) let od okamžiku poskytnutí vadou dotčeného 

výsledku Služeb Objednateli v případě vad zjevných, 

(b) pěti (5) let ode dne převzetí stavby podle Smlouvy o dílo 

Objednatelem v případě vad skrytých. 

   

 
8.5.3 Konzultant neodpovídá za vady, které byly způsobeny použitím věci 

převzaté od Objednatele nebo pokynem daným mu Objednatelem, 
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pokud Konzultant na jejich nevhodnost či nesprávnost upozornil 
Objednatele podle Pod-článku 3.3.5 [Standard péče] a ten na 
použití věci nebo plnění svého pokynu trval. 

   

 

8.5.4 V případě, že Objednatel uplatní právo na odstranění vad, musí 
Konzultant do sedmi (7) dnů od obdržení Oznámení vad: 

(a) dohodnout s Objednatelem způsob a lhůtu či termín 

odstranění těchto vad, 

(b) přistoupit k odstranění vad. 

Oznámení vad musí obsahovat podrobný popis vad, popř. uvedení, 
jak se vady projevují. 

   

 
8.5.5 Náklady na odstranění vad uplatněných v souladu s tím to Pod-

článkem nese Konzultant. 
   

 

8.5.6 Nebudou-li vady Konzultantem odstraněny v dohodnuté lhůtě či 
termínu nebo nepřistoupí-li Konzultant k odstraňování vad v 
souladu s Pod-článkem 8.5.4, může Objednatel zadat odstranění 
vad na náklady Konzultanta jiné osobě. Odpovědnost Konzultanta 
za výsledky jím poskytnutých Služeb tím není dotčena. 

 
8.5.7 Ustanovení tohoto Pod-článku zůstávají účinná i po ukončení 

Smlouvy. 
   

8.6    

Smluvní pokuty  
Doplňuje se nový Pod-článek 8.6 [Smluvní pokuty], jehož jednotlivé 
Pod-články zní následovně: 

   

   

 
8.6.1 V případech popsaných ve Zvláštních podmínkách musí Konzultant 

Objednateli zaplatit smluvní pokutu. 
   

 

8.6.2 Konzultant musí zaplatit smluvní pokutu na základě souvisejícího 
Oznámení Objednatele s vyčíslením výše pokuty. Smluvní pokuta je 
splatná do čtrnácti (14) dní ode dne doručení souvisejícího 
Oznámení. Částka odpovídající splatné smluvní pokutě může být 
započtena na jakoukoli (i nesplatnou) pohledávku Konzultanta. 

   

 

8.6.3 Úhradou smluvní pokuty není dotčeno právo Objednatele na 
náhradu škody způsobené porušením povinnosti Konzultanta, ke 
které se smluvní pokuta vztahuje, a to v rozsahu převyšujícím částku 
smluvní pokuty. 

   

 
8.6.4 Maximální celková výše součtu všech smluvních pokut uhrazených 

Konzultantem za porušení Smlouvy nepřesáhne částku stanovenou 
ve Zvláštních podmínkách. 

   

8.7   

Nové hodnocení a 

finanční kompenzace 

 Doplňuje se nový Pod-článek 8.7 [Nové hodnocení a finanční 
kompenzace], jehož jednotlivé Pod-články zní následovně: 
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8.7.1 Kdykoli Smlouva předvídá postup podle Pod-článku 8.7 [Nové 
hodnocení a finanční kompenzace], nebo jestliže: 

(a) byla nabídka Konzultanta před uzavřením Smlouvy 

hodnocena; 

(b) Konzultant nepostupuje při plnění Smlouvy v souladu s 

hodnotami a údaji uvedenými v nabídce pro účely jejího 

hodnocení; a 

(c) jestliže je možná náprava, nezjedná ji ani bezodkladně 

poté, co k tomu Objednatel vydal související Oznámení, 

musí dát Objednatel Konzultantovi Oznámení o tom, že provede 
hodnocení hypotetické nabídky Konzultanta, která odpovídá 
nabídce Konzultanta při zohlednění skutečných hodnot a údajů, 
kterých Konzultant dosahuje nebo dosáhl. 

   

 

8.7.2 Objednatel provede hodnocení hypotetické nabídky Konzultanta 
obdobně podle pravidel hodnocení stanovených při výběru 
dodavatele pro uzavření Smlouvy pro dotčené kritérium hodnocení. 
Konzultant k tomu musí poskytnout Objednateli nezbytnou 
součinnost včetně předložení dokumentů potřebných k tomu, aby 
mohl Objednatel hodnocení hypotetické nabídky provést. 

   

 

8.7.3 Jestliže z takového hodnocení vyplyne, že počet bodů, který by 
hypotetická nabídka v dotčeném kritériu hodnocení obdržela, není 
roven nebo vyšší počtu bodů, který Konzultant při výběru 
dodavatele pro uzavření Smlouvy v dotčeném kritériu hodnocení 
obdržel, musí Konzultant Objednateli zaplatit finanční kompenzaci. 

   

 8.7.4 Vzorec pro výpočet kompenzační hodnoty: 

 
 

K = 
NCh 

NC 
 

   

  kde: 

  K je kompenzační hodnota 

 

 NCh je nejvyšší možná výše nabídkové ceny, jakou by mohl 
Konzultant nabídnout ve své hypotetické nabídce, která 
odpovídá nabídce Konzultanta při zohlednění skutečných 
hodnot a údajů, kterých Konzultant dosahuje nebo 
dosáhl, aby podle pravidel hodnocení stanovených při 
výběru dodavatele pro uzavření Smlouvy, které by 
zahrnovalo takovou hypotetickou nabídku, nabídku 
Konzultanta v podobě, v jaké byla před uzavřením 
Smlouvy hodnocena, a všechny případné ostatní 
hodnocené nabídky, byla taková hypotetická nabídka 
vyhodnocena jako ekonomicky nejvýhodnější 

  NC je výše Nabídkové ceny 

   

 
8.7.5 Kompenzační hodnotou musí být vynásobeny všechny složky 

odměny uvedené v Příloze 3 [Odměna a platba] tak, aby byl rozdíl 
mezi hodnotami a údaji uvedenými v nabídce pro účely jejího 
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hodnocení a skutečnými hodnotami a údaji, na které Konzultant 

dosahuje nebo dosáhl, promítnut do odměny Konzultanta. 

   

 

8.7.6 Pokud je to s ohledem na povahu dotčených hodnot a údajů 

relevantní, kompenzace se nebude vztahovat na tu část Doby pro 
dokončení, po kterou Konzultant vykonával Služby v souladu s 

hodnotami a údaji uvedenými v nabídce pro účely jejího hodnocení. 

   

 

8.7.7 Pokud nelze pravidla popsaná v tomto Pod-článku 8.7 [Nové 
hodnocení a finanční kompenzace] pro povahu hodnot či údajů 

uvedených v nabídce pro účely jejího hodnocení či z jiných důvodů 
objektivně použít, provede se kompenzace přiměřeně podle těchto 

pravidel. Hodnota kompenzace musí i v tomto případě vyjadřovat 

rozdíl mezi hodnotami a údaji uvedenými v nabídce pro účely jejího 
hodnocení a skutečnými hodnotami a údaji, na které Konzultant 

dosahuje nebo dosáhl. Výše kompenzace pak musí odpovídat 
nezbytnému ponížení Nabídkové ceny, kterého by bývalo bylo 

zapotřebí, aby při hodnocení podle pravidel stanovených při výběru 

dodavatele pro uzavření Smlouvy byla nabídka vyhodnocena jako 
ekonomicky nejvýhodnější. 

   

 
 
Pojištění 
 

9.1    

Pojištění konzultanta   

 

 

9.1.1 Pod-článek 9.1.1 se nahrazuje novým zněním: 

Konzultant musí uzavřít a po Dobu pro dokončení udržovat 
v platnosti pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou třetí osobě 
při výkonu podnikatelských činností, které jsou součástí plnění dle 
této Smlouvy, a to s pojistným plněním vyplývajícím z takového 
pojištění v minimální výši uvedené v části Zvláštních podmínek 
[Odkazy z Pod-článků Smluvních podmínek].“ 

Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou třetí osobě musí 
rovněž zahrnovat i pojištění všech subdodavatelů Konzultanta, 
případně musí Konzultant zajistit, aby obdobné pojištění 
v přiměřeném rozsahu sjednali i všichni jeho subdodavatelé, kteří 
se budou podílet na poskytování Služeb. 

   

 

9.1.2 Pod-článek 9.1.2 se nahrazuje novým zněním: 

Veškeré náklady na pojištění podle Pod-článku 9.1.1 [Pojištění 
konzultanta] jsou zahrnuty v Nabídkové ceně. 
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Spory a rozhodčí řízení 
 

10   Název Článku 10 se nahrazuje názvem „Spory“. 

    

10.1    

Smírné řešení sporů   

 10.1.1 Pod-článek 10.1.1 se nahrazuje novým zněním: 

Vznikne-li z této Smlouvy nebo v souvislosti s ní jakýkoli spor, sejdou 
se zástupci Stran do 14 dnů po Oznámení daném jednou ze Stran 
druhé Straně a pokusí se vyřešit spor smírným způsobem. 

Nedojde-li ke smírnému vyřešení sporu, může každá ze Stran podat 
žalobu k příslušnému obecnému soudu České republiky. 

   

 10.1.2 Pod-článek 10.1.2 se ruší bez náhrady. 

   

10.2  
  

Adjudikace 
  

 
10.2 Pod-článek 10.2 se ruší bez náhrady. 

 
  

10.3  
  

Smírné narovnání 
  

 
10.3 Pod-článek 10.3 se ruší bez náhrady. 

 
  

10.4  
  

Rozhodčí řízení 
  

 
10.4 Pod-článek 10.4 se ruší bez náhrady. 

 
  

10.5  
  

Nedodržení rozhodnutí 

adjudikátora 

  

 
10.5 Pod-článek 10.5 se ruší bez náhrady. 

 
 
 


